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RALPHInstrucciones de montaje / Assembly instructions / Notice de montage
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RALPHInstalación de lavacabezas / Basin installation / Installation de la vasque

ES 
A. Poner el conjunto pila + basculante en su ubi-
cación según croquis
B. Apretar las tuercas (izquierda y derecha) para 
sujetar el conjunto de la pila al lavacabezas.
C. Bascular la pila hacia delante al máximo 
(sin que esta toque el mueble lavacabezas)
D. Atornillar el espárrago según croquis
E. Atornillar la tuerca al espárrago para fijarlo
F. Bascular la pila hacia atrás al máximo 
(sin que esta toque el mueble lavacabezas) y 
repetir los pasos D y E. El espárrago a atornillar 
será el trasero (tr).

EN 
A. Fit the basin assembly + tipper in place as 
show in the illustration.
B. Screw on the nuts (left and right-hand) to 
secure the basin assembly to the hair basin.
C. Tip the basin forward as much as possible 
(without it touching the backwash unit).
D. Screw in the stud as shown in the illustration.
E. Screw the nuts onto the stud to secure it in place.
F. Tip the basin backwards as far as possible 
(without it touching the backwash unit) and 
repeat steps D and E. The stud to be screwed in 
will be the rear one (tr). 

FR 
A. Positionner l’ensemble vasque + élément 
basculant comme illustré. 
B. Serrer les vis (gauche et droite) pour fixer 
l’ensemble de la vasque sur le bac de lavage.
C. Faire basculer la vasque au maximum vers l’avant 
(sans que celle-ci ne touche le meuble du bac).
D. Visser le goujon comme illustré.
E. Serrer les vis sur le goujon pour fixer ce dernier.
F. Faire basculer la vasque au maximum vers 
l’arrière (sans que celle-ci ne touche le meuble 
du bac), puis répéter les opérations D et E. 
Le goujon à visser est l’arrière (tr).

a b

A. Proceder a conectar el conjunto de la grifería 
B. Conectar las tomas de agua 1 y 2. 
Conectar el tubo 3 al desagüe del suelo
 

A. Proceed connecing the tap assembly
B. Connect water connections 1 and 2. 
Connect tube 3 to the floor drainpipe
 

A. Raccorder l’ensemble de la robinetterie
B. Relier les raccordements d’eau 1 et 2. 
Relier le tube 3 à la bouche d’écoulement du sol
 

Monteje del desegüe / Drain assembly / Ensemble de vidange

ES
Para endurecer el movimiento del mecanismo 
basculante apretar las 2 tuercas en el sentido 
de las agujas del reloj

EN
To harden the tilt mechanism tighten 
the 2 nuts clockwise

FR
Pour durcir le mouvement du mécanis me 
oscillant resserrer les 2 écrous dans le sens des 
aiguilles d’une montre
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RALPH

112 cm

70cm

40cm

1. Hot 3/8”
2. Cold 3/8”
3. Drainpipe  Ø 32-35mm3

1 2

8 cm

mc 8

ES - Distancias mínimas recomendadas 
para el montaje del lavacabezas.

 EN - Minimum recommended distances 
for the assembly of the washing unit.

 FR - Distances minimales recommandé 
es pour le montage du bac de lavage.

Información de instalación / Installation information / Information de installation 

1

ES 
1. Marcar los puntos en el piso para el anclaje.
2. Taladrar hasta 55 mm de profundidad con 
una broca de 8,5 mm
3. Sacar los desperdicios del agujero.
4. Poner el taco de anclaje en el agujero
5. Atornillar el lavacabezas al piso con los 
tornillos adjuntos.

FR 

1. Marquer les points de fixation au sol.
2. Percer à l’aide d’une mèche de 8,5 mm 
jusqu’a 55 mm de profondeur
3. Dégager l’orifice percé de tout élément obstruant
4. Insérer la cheville de fixation dans l’orifice.
5. Visser le bac de lavage au sol à l’aide des vis 
fournies.

EN 
1. Mark the points on the floor for anchoring.
2. Drill with an 8,5 mm bit to a depth of 55 mm.
3. Remove the debris from the hole
4. Insert the anchoring plug in the hole.
5. Screw the washing unit to the floor with the 
attached screws.

Fijado en el suelo / Fixed on the ground / Fixé au sol
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